3AKOH

O NOTBPHUBAKY NMPOTOKOJIA O UBMEHAMA U AONMYHAMA
CMOPA3YMA O CNNOBOAHOJ TPTOBUHU USMETDY PXXABA
E®TA U PENYBJIIUMKE CPBUJE

YnaH 1.

Motephyje ce lNpoTokon o nameHama n gonyHama Cnopasyma o cnobogHoj
TproBuHn usmehny gpxasa E®TA n Penybnuke Cpbuje, caunmeH y beorpagy, 20.
maja 2015. roanHe y opurnHany Ha eHrrieckoM je3uky.

YnaH 2.

Tekct [lMpotokona o wu3ameHama u pgonyHama Cnopasyma o cnobogHoj
TproBvHu nameny apxasa EPTA n Penybnuke Cpbuje y opurmHany Ha eHrneckom
je3nky n'y npeBoy Ha CPriCcKu je3uk rnacwu:
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PROTOCOL AMENDING THE FREE TRADE AGREEMENT BETWEEN
THE EFTA STATES AND THE REPUBLIC OF SERBIA

Iceland, the Principality of Liechtenstein, the Kingdom of Norway, the Swiss
Confederation (hereinafter referred to as “the EFTA States”), on the one part,

and the Republic of Serbia (hereinafter referred to as “Serbia”), on the other,

hereinafter each individual State referred to as a “Party” or collectively referred to as
the “Parties”:

Having regard to the Free Trade Agreement between the EFTA States and the
Republic of Serbia, signed in Geneva on 17 December 2009, hereinafter referred to
as “the Agreement”,

Having regard to their commitment to pursue the objective of sustainable
development and recognizing the importance of coherence and mutual
supportiveness of trade, environment and labour policies in this respect,

Having regard to discussions at the first meeting of the EFTA-Serbia Joint Committee
held in Geneva on 25 October 2012, as well as subsequent exchanges, on the
addition of a chapter on trade and sustainable development to the Agreement,

Having regard to Article 40 of the Agreement,

AGREE TO THE FOLLOWING AMENDMENTS TO THE AGREEMENT:

Article 1
The following text shall replace the PREAMBLE of the Agreement in its entirety:

“PREAMBLE

Iceland, the Principality of Liechtenstein, the Kingdom of Norway, the Swiss
Confederation (hereinafter referred to as “the EFTA States”), on the one part,

and the Republic of Serbia (hereinafter referred to as “Serbia”), on the other,

hereinafter each individual State referred to as a “Party” or collectively referred to as
the “Parties”:

RECOGNISING the common wish to strengthen the links between the EFTA States
on the one part and Serbia on the other by establishing close and lasting relations;

RECALLING their intention to participate actively in the process of Euro-
Mediterranean economic integration and expressing their preparedness to co-
operate in seeking ways and means to strengthen this process;

REAFFIRMING their commitment to democracy, human rights and fundamental
freedoms, and to the political and economic freedoms, in accordance with their
obligations under international law, including the United Nations Charter and the
Universal Declaration of Human Rights;

REAFFIRMING their commitment to pursue the objective of sustainable development
and recognizing the importance of coherence and mutual supportiveness of trade,
environment and labour policies in this respect;

REAFFIRMING their rights and obligations under multilateral environmental
agreements to which they are a party and the respect for the fundamental rights of
workers, including the principles set out in the relevant International Labour
Organization (ILO) Conventions to which they are a party;
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AIMING to create new employment opportunities and improve health and living
standards, along with high levels of protection of health and safety and of the
environment in their respective territories;

DESIRING to create favourable conditions for the development and diversification of
trade between them and for the promotion of commercial and economic co-operation
in areas of common interest on the basis of equality, mutual benefit, non-
discrimination and international law;

DETERMINED to promote and further strengthen the multilateral trading system,
building on their respective rights and obligations under the Marrakesh Agreement
establishing the World Trade Organization (hereinafter referred to as “the WTO”) and
the other agreements negotiated there under, thereby contributing to the harmonious
development and expansion of world trade;

CONSIDERING that no provision of this Agreement may be interpreted as exempting
the Parties from their obligations under other international agreements, especially the
Marrakesh Agreement establishing the WTO and the other agreements negotiated
thereunder;

DETERMINED to implement this Agreement with the objectives to preserve and
protect the environment through environmentally sound management and to ensure
the optimal use of the world’s resources in accordance with the objective of
sustainable development;

AFFIRMING their commitment to the rule of law, to prevent and combat corruption in
international trade and investment and to promote the principles of transparency and
good governance;

ACKNOWLEDGING the significance of responsible corporate conduct and its
contribution to sustainable economic development and affirming their support to
efforts for the promotion of relevant international standards;

DECLARING their readiness to examine the possibility of developing and deepening
their economic relations in order to extend them to fields not covered by this
Agreement;

CONVINCED that this Agreement will enhance the competitiveness of their firms in
global markets and create conditions encouraging economic, trade and investment
relations between them;

ACKNOWLEDGING the importance of good corporate governance and corporate
social responsibility for sustainable development, and affirming their aim to
encourage enterprises to observe, internationally recognized guidelines and
principles in this respect, such as the OECD Guidelines for Multinational Enterprises,
the OECD Principles of Corporate Governance and the UN Global Compact;

HAVE DECIDED, in pursuit of the above, to conclude the following Agreement
(hereinafter referred to as “this Agreement”):”.

Article 2

Paragraph 1 of Article 1 “Objectives” of the Agreement shall be replaced in its
entirety by the following new wording:

“1. The EFTA States and Serbia shall establish a free trade area by means of
this Agreement and the complementary agreements on trade in agricultural
products, concurrently concluded between each individual EFTA State and
Serbia, with a view to spurring prosperity and sustainable development in their
territories.”
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Subparagraph 2 (e) of Article 1 “Objectives” of the Agreement shall be replaced by
subparagraph 2 (f) of the same Article with the following wording:

“(f) to contribute in this way to the harmonious development and expansion of
world trade.”

Subparagraph (e), shall be added to paragraph 2 of Article 1 “Objectives” of the
Agreement, with the following wording:

“(e) to develop international trade in such a way as to contribute to the
objective of sustainable development and to ensure that this objective is
integrated and reflected in the Parties’ trade relationship; and”.

Article 3

After Article 31, a new CHAPTER 6 with the title “Trade and Sustainable
Development” containing Articles 32 - 41 shall be added to the Agreement, with the
following text:

“CHAPTER 6

TRADE AND SUSTAINABLE DEVELOPMENT
ARTICLE 32

Context and Objectives

1. The Parties recall the Stockholm Declaration on the Human Environment of
1972, the Rio Declaration on Environment and Development of 1992, Agenda 21 on
Environment and Development of 1992, the Johannesburg Plan of Implementation
on Sustainable Development of 2002, the Rio+20 Outcome Document “The Future
We Want” of 2012, the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at
Work and its Follow-up of 1998, the Ministerial Declaration of the UN Economic and
Social Council on Full Employment and Decent Work of 2006 and the ILO
Declaration on Social Justice for a Fair Globalization of 2008.

2. The Parties recognize that economic development, social development and
environmental protection are interdependent and mutually supportive components of
sustainable development. They underline the benefit of cooperation on trade-related
labour and environmental issues as part of a global approach to trade and
sustainable development.

3. The Parties reaffirm their commitment to promote the development of
international trade in such a way as to contribute to the objective of sustainable
development and to ensure that this objective is integrated and reflected in the
Parties’ trade relationship.

ARTICLE 33

Scope

Except as otherwise provided in this Chapter, this Chapter applies to measures
adopted or maintained by the Parties affecting trade-related and investment-related
aspects of labour! and environmental issues.

When labour is referred to in this Chapter, it includes the issues relevant to the
Decent Work Agenda as agreed on in the ILO.
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ARTICLE 34

Right to Regulate and Levels of Protection

1. Recognizing the right of each Party, subject to the provisions of this
Agreement, to establish its own level of environmental and labour protection, and to
adopt or modify accordingly its relevant laws and policies, each Party shall seek to
ensure that its laws, policies and practices provide for and encourage high levels of
environmental and labour protection, consistent with standards, principles and
agreements referred to in Articles 36 and 37 and shall strive to further improve the
level of protection provided for in those laws and policies.

2. The Parties recognize the importance, when preparing and implementing
measures related to the environment and labour conditions that affect trade and
investment between them, of taking account of scientific, technical and other
information, and relevant international standards, guidelines and recommendations.

ARTICLE 35

Upholding Levels of Protection in the Application and
Enforcement of Laws, Regulations or Standards

1. A Party shall not fail to effectively enforce its environmental and labour laws,
regulations or standards in a manner affecting trade or investment between the
Parties.

2. Subject to Article 34, a Party shall not:

(a) weaken or reduce the level of environmental or labour protection provided
by its laws, regulations or standards with the sole intention to encourage
investment from another Party or to seek or to enhance a competitive
trade advantage of producers or service providers operating in its territory;
or

(b) waive or otherwise derogate from, or offer to waive or otherwise derogate
from, such laws, regulations or standards in order to encourage
investment from another Party or to seek or to enhance a competitive
trade advantage of producers or service providers operating in its territory.

ARTICLE 36

International Labour Standards and Agreements

1. The Parties recall the obligations deriving from membership of the ILO and
the ILO Declaration on Fundamental Principles and Rights at Work and its Follow-up
adopted by the International Labour Conference at its 86" Session in 1998, to
respect, promote and realize the principles concerning the fundamental rights,
namely:

(a) the freedom of association and the effective recognition of the right to
collective bargaining;

(b) the elimination of all forms of forced or compulsory labour;
(c) the effective abolition of child labour; and
(d) the elimination of discrimination in respect of employment and occupation.

2. The Parties reaffirm their commitment, under the Ministerial Declaration of the
UN Economic and Social Council on Full Employment and Decent Work of 2006, to
recognizing full and productive employment and decent work for all as a key element
of sustainable development for all countries and as a priority objective of international



-6-

cooperation and to promoting the development of international trade in a way that is
conducive to full and productive employment and decent work for all.

3. The Parties recall the obligations deriving from membership of the ILO to
effectively implementing the ILO Conventions which they have ratified and to make
continued and sustained efforts towards ratifying the fundamental ILO Conventions
as well as the other Conventions that are classified as “up-to-date” by the ILO.

4, The violation of fundamental principles and rights at work shall not be invoked
or otherwise used as a legitimate comparative advantage. Labor standards shall not
be used for protectionist trade purposes.

ARTICLE 37

Multilateral Environmental Agreements and Environmental
Principles

1. The Parties recall their obligations deriving from multilateral environmental
agreements to which they are a party, reaffirm their commitment to the effective
implementation in their laws, regulations, standards and practices of these
agreements, as well as their adherence to environmental principles reflected in the
international instruments referred to in Article 32.

2. The Parties also recall their obligation to effectively enforce their domestic
environmental laws, regulations and standards.

ARTICLE 38

Promotion of Trade and Investment Favouring Sustainable
Development

1. The Parties shall strive to facilitate and promote foreign investment, as well as
trade in and dissemination of goods and services beneficial to the environment,
including through addressing related non-tariff barriers. This may further include the
fostering of sound environmental technology, research, development and innovation
in

support of green economy, sustainable renewable energy, energy efficient and eco-
labelled goods and services.

2. The Parties shall strive to facilitate and promote foreign investment, trade in
and dissemination of goods and services that contribute to sustainable development,
including goods and services that are the subject of schemes such as fair and ethical
trade.

3. To this end, the Parties agree to exchange views and may consider, jointly or
bilaterally, cooperation in this area.

4, The Parties shall encourage cooperation between enterprises in relation to
goods, services and technologies that contribute to sustainable development and are
beneficial to the environment.

ARTICLE 39

Cooperation in International Fora

The Parties shall strive to strengthen their cooperation on trade and investment
related labor and environmental issues of mutual interest in relevant bilateral,
regional and multilateral fora in which they participate.
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ARTICLE 40

Implementation and Consultations

1. The Parties shall designate the administrative entities which shall serve as
contact point(s) for the purpose of implementing this Chapter.

2. A Party may through the contact point(s) referred to in paragraph 1 request
expert consultations or consultations within the Joint Committee regarding any matter
arising under this Chapter. The Parties shall make every attempt to arrive at a
mutually satisfactory resolution of the matter. Where relevant, subject to the
agreement of the Parties, they can seek advice of the relevant international
organizations or bodies.

3. If a Party considers that a measure of another Party does not comply with the
obligations under this Chapter, it may have recourse to consultations according to
Article 43.

ARTICLE 41

Review

The Parties shall periodically review in the Joint Committee progress achieved in
pursuing the objectives set out in this Chapter, and consider relevant international
developments to identify areas where further action could promote these objectives.”

The numbers of all existing chapters and articles following the new CHAPTER 6 shall
be renumbered accordingly.

Article 4
The reference to “Article 34” in paragraph 3 of Article 33 “Consultations” of the
Agreement shall be replaced by “Article 44”.

Article 5

The reference to “Article 36" in subparagraph (b) of Annex VII “Regarding
Transitional Rules covering certain Articles of the Free Trade Agreement between
the EFTA States and the Republic of Serbia” shall be replaced by “Article 46”.

Article 6

The reference to “Chapter 7” in Article 7 of the Bilateral Agreements on Agriculture
between Iceland and Serbia, the Kingdom of Norway and Serbia, and the Swiss
Confederation and Serbia shall be replaced by “Chapter 8”.

Article 7

The above amendments shall enter into force on the first day of the third month
following the deposit of the last instrument of ratification, acceptance or approval with
the Depositary, who shall notify all the other Parties.

Article 8

The Secretary-General of the European Free Trade Association shall deposit the text
of this Protocol with the Depositary.
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized thereto, have
signed this Protocol to amend the Agreement.

Done at Belgrade, this 20™ day of May 2015, in one original in English, which shall be
deposited with the Depositary, who shall transmit certified copies to all the Parties.

For Iceland For the Republic of Serbia

For the Principality of Liechtenstein

For the Kingdom of Norway

For the Swiss Confederation



NMPOTOKOJ1 O UISBMEHAMA U OOINYHAMA
CMNOPA3YMA O CNIOBOAHOJ TPITOBUHU
U3MEBY OPXXABA E®PTA U
PENYBJIMUKE CPBUJE

Mcnang, KHexeBumHa JinxTeHwTajH, KparbeBuHa Hopsewka, LBajuapcka
KoHdenepauuja (y garbem Tekcty: gp>kase EPTA), ¢ jeaHe cTpaHe,
n Penybnuka Cpbuja (y aareem Tekcty: Penybnuka Cpbuja), ¢ gpyre cTpaHe,
y Aarbem TeKCTy CBaka nojeAuHa gpxasa Ha3usa ce: CtpaHa, unu 3ajegHo: CTpaHe,

Mmajyhm y Buagy Cnopasym o cnobogHoj TproBuHu uamehy gpxasa EPTA wu
Penybnuke Cpbuje, notnucan y >Kenesn 17. peuembpa 2009. roguHe (y Aarbem
TekcTy: Cnopasym),

Mmajyhm y Buagy HMxXoBO Onpederbere 3a O4pXKMBKU pasBoj M npeno3Hajyhn 3Hayaj
NoBE3aHOCTU U y3ajaMHe MOoApLUKE TProBUHE, XXMBOTHE CpeauHe M NonuTuka paja y
TOM nornegy,

Wwmajyhn y BMay auckycuje Ha npBom cactaHky Mewosutor kommuteta EQTA-Cpbunja
ogopxxaHom y XKeHesun 25. oktobpa 2012. rogmHe, Kao M KacHuje pasMmeHe, y Be3n ca
AonaBakbem [NaBe 0 TProBUHW N OAPXKMBOM pa3sojy Cnopasymy,

Ha ocHoBy unaHa 40. Cnopasyma,

CArMACHE CY CA CIEOERMM U3MEHAMA U [AOONYHAMA
CMOPA3YMA:

YnaH 1.

Mpeambyna y Cnopasymy Meha ce v rnacwu:

»[MPEAMBYIJIA

WcnaHao, KHexeBuHa JlnxteHwTajH, KparbeBnHa Hopsewka, Lsajuapcka
KoHdenepaumja (y garem Tekcty: gpxkase EPTA), ¢ jeaHe cTpaHe,

n Penybnuka Cpbuja (y narsem Tekcty: Penybnuka Cpbuja), ¢ gpyre ctpaHe,
y AarbeM TEKCTYy CBaka nojeavHa gpxxasa Ha3usa ce: CTpaHa, unu 3ajegHo: CtpaHe,

NMPEMNO3HAJY MU 3ajegHnuky xerby 3a jadawbem Be3a namehy apxasa EPTA, c
jenHe ctpaHe, n Penybnuke Cpbuje ¢ apyre cTpaHe, ycrnoctasrbawem O6nmnckux u
TpajHUX O4HOCA;

NOACERAJYRWU Ha cBOjy Hamepy [a akKTUBHO Y4ecCTBYjy Yy mnpouecy eBpo-
MeanTeEpaHCKe EKOHOMCKE uHTerpauvje un uspaxasajyhu cBOjy ChpemMHoCT fa
capahyjy y Tpaxehy Ha4nuHa u cpeacTtasa fa ce OBaj Npouec ojavya;

NMOHOBO MNMOTBPHYJYTHhMU cBojy NnpnBpKEHOCT AeMOKpaTuju, SbyACKAM npasvMMa u
OCHOBHMM cnobogama, U MNOMUTUYKUM M EKOHOMCKUM crnobogama, y cknagy ca
cBOjum obaBesama npema mefhyHapogHoOM npasy, YKiby4yjyhu Noserby YjeamtseHux
Hauuja n YHuBep3aarHy geknapauujy o rbyacKUM NpaBuma;

NMOHOBO MOTBPBHYJYRWU cBoje onpeamerbewe fa CTpeMe LUuiby OOpPXMBOT
pasBoja M npeno3HaBawa 3Havaja MOBE3aHOCTUM W Yy3ajaMHe MNOApLUKE TProBUHE,
XVMBOTHE CpeaIMHe 1 pagHuX NonuTrKa y TOM norneay;
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NMOHOBO TMOTBPBHYJYHRU cBoja npaBa u ob6asBede u3 mynTunarepanHux
cnopasyma O 3aWTUTU XMBOTHE CpeauHe 4umje Cy MNOTMUCHULE WU MNOLITOBaHe
OCHOBHUX Npasa pafgHuKa, YKIbydyjyhu v npuHUMne y peneBaHTHUM KOHBeHUMjaMa
MehyHapoaHe opraHmsaumje paga (MOP) unje cy notnmcHuue;

Y UWUIbY ctBapawa HoBUX MoryhHOCTM 3a 3anowsbaBake W noborbliame
3[paBCTBEHMX W XMBOTHWUX CTaHgapga, 3ajedHO Ca BWCOKAM HMBOOM 3allTuTe
3apaBrba 1 6e36eHOCTM 1 3aWTUTE XNBOTHE CpeanHe Ha CBOjUM Teputopujama;

Y XEJbW pa cTtBope NnoBorbHe ycriose 3a pa3soj n ansepcudmkaumjy TprosuHe mehy
HMMa M 3a NpoMouMjy KOMepuujanHe UM EeKOHOMCKe capafte y obnactuma o
3ajeQHNYKOr  UHTepeca Ha OCHOBY pPaBHOMPAaBHOCTKM, Yy3ajaMHE  KOPUCTMW,
HeaUCKpUMUHaumje n mefhyHapoaHor npasa;

OOJTYYHE pa npomoBuWwy W garbe jadajy myntunatepanHu TProBUHCKM CUCTEM,
rpagehn Ha csojum npasuma n obaBesama npema Cnopasymy mn3 Mapakewa o
ocHMBawy CBeTcKke TproBuHcke opraHmsaumje (y garbem Ttekcty: CTO) n gpyrum
crnopasymMmmMmMa JOroBOPEHUM Yy OKBUPY Heera, Yume ce OONPUHOCK CKIagHOM pasBojy
N eKCMaH3nju CBETCKE TProBUHE;

BYOAYRhWU ga ce HujegHa ogpenba osor CnopasymMa He MOXe TyMauuTu Tako Ada
ocnobaha CtpaHe of HuxoBux obaBe3a npema Jgpyrum  MefhyHapoaHUM
crnopasymuma, nocebHo npema Cnopasymy m3 Mapakewa o ocHuBawy CTO u
ApYrMm cnopasymuma LOroBOPEHUM Y OKBUPY HeEra;

OAJTYYHWU pa npumeHe oBaj Cnopasym ca uurbeBnMa odyBakba U 3alTUTe XUBOTHE
cpeavHe Kpo3 eKONMOLLKM 34paBo ynpaBrbake M Aa ocurypajy ontumarnHy ynotpeby
CBETCKMX pecypca Yy cknaay ca LuibeM OApXKMBOT pas3Boja;

NOTBPHYJYHRU cBojy noceeheHOCT BnagaBvHM MpaBa, ga cnpedye u 6ope ce
NpoTMB Kopynuuje y MehyHapoaHOj TProBUHM M MHBECTUUMjaMa M ga NpoMOBULLY
npyHUMNe TpaHCNapeHTHOCTM 1 O6por ynpaBibaksa;

NOTBPHYJYHMU 3Hauaj ogroBopHOr KOpNopaTMBHOI MOHALLaka N HEeroB 4oONpuHOC
OLPXMBOM EKOHOMCKOM pasBojy U adupmulyhn CBOjy MOAPLUKY Hanopuma 3a
NpPoOMOBUCaHE peneBaHTHUX MefiyHapogHWX CTaH4apAa;

MCKA3YJYRU cBojy cnpemHOCT pJa pasmoTpe MoryhHOCT pasBujawwa U
npoaybromBaba MehyCOoBHMX EKOHOMCKMX OAHOCa Kako 6wu uMx npowuvpunu Ha
obnacTtu koje Hucy obyxsaheHe oBum Cnopasymom;

YBEPEHE pga he oBaj crnopa3ym yHanpeauMTu KOHKYPEHTHOCT HsUXOBUX (OUPMKU Ha
rnobanHum TpXMWTUMA U CTBOPUTM YCrOBE NOACTMUAaHa NPUBPEAHUX, TPFOBMHCKNX
N NHBECTULMOHNX ogHOoca Mehy brma;

NOTBPHYJYHRU BaxHOCT mobpor KopnopaTuMBHOr ynpaBibawa W KoprnopaTuBHE
OpYyLUITBEHE OA4rOBOPHOCTM 3a OLPXMBU pa3Boj, NoTBphyjyhn cBOj UMb Aa NOACTaKHe
npegyseha ga nowTyjy, MefyHapoOHO MNpu3HaTe CMepHULEe U NpuHUUNEe y TOM
cmucny, kao wto cy Cmephuue OELL 3a mynTuHaunoHanHa npegyseha, MpuHuunm
OEU[ o kopnopatnsHoM ynpasrbaky v FnobanHu goroeop YH;

OLJTYHUTIE CY, y Textn 3a rope HaBegeHnm, ga 3akibyde crnegehu Cnopasym (y
Aarbem TekcTy: Cnopasym):”.

YnaH 2.
Y unaHy 1. Cnopasyma, ,Linreesn”, ctas 1. Mena ce v rnacu:

,1. OpxaBe E®PTA un Penybnuka Cpbuja he ycnoctaButn 30Hy crnobogHe
TproBuHe nytem oBor Crnopasyma u KOMMSIEMEHTapHMX YroBopa O TProBWHU
norbLONPMBPEAHMM MPOM3BOAUMA, MUCTOBPEMEHO 3akrbydeHux uamely cBake
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nojeguHadyHe ppxase EOTA wn Penybnuke Cpbuje, y umrby nogctuuama
npocnepuTeTa U o4PKMBOTI pa3Boja Ha HUXOBUM TepuTopujama.”

Y unany 1. Cnopasyma, ,LurbeBu”, y ctaBy 2, Tadka (O) 3amewyje ce Tadkom (),
Koja rnacm:

»(N) 4a Ha oBaj Ha4MH OQOMpUHEcCe CKNagHOM pasBojy U eKCNaH3Wuju CBETCKe
TprosuHe.”

Y unaHy 1. Cnopasyma, ,LlnreeBun”, y ctaBy 2, gogaje ce Tadka (g), koja rnacu:

,(0) Aa passuje MefyHapogHy TProBuHy Ha TakaB HayuH Aa OOMNpUHEce unrby
OOPXUBOr pa3Boja M Aa ocurypa [a ce OBaj LUWrb MHTErpulle u ogpaxasa y
TProBUHCKMM OHOCMMa YrOBOPHUX CTpaHa; u”.

YnaH 3.

Mocne unaHa 31, gogaje ce Hoea MMasa 6 TproBuHa 1 0ApPXUBK pasBoj, ca un.32-41,
Koju rnace:

» JIABA 6

TPrOBUHA U OP>XUBU PA3BOJ
Ynan 32.

KoHmekcm u yurbesu

1. CtpaHe ce nosuBajy Ha CTokxonmcky [eknapaunjy o YOBEKOBOj CpeauHU n3
1972. roanHe, [leknapauujy o XMBOTHOj cpeauHun u pa3Bojy u3 Puja ge XXaHeunpa n3
1992. rogmnHe, AreHgy 21 O XMBOTHOj cpeauvHn wn passojy u3 1992. roaguHe,
JoxaHecOypLlikn nnaH uMmnnemeHTauuwje o oapxmeom passojy M3 2002. roguHe,
OokymeHT Puo +20 ,ByayhHocT kaksy xxennmo” n3 2012. rogmHe, Oexknapauynjy MOP
O OCHOBHMM NpUHUMNUMA W NpaBuMMa Ha pagy W weH lNpatehn gokymeHT n3 1998.
rognHe, MuHucTapcky deknapauujy EkoHomckor u couumjanHor caseta YH o nyHoj
3anocneHocTn n goctojaHcTBeHoM pagy m3 2006. roguHe n Jeknapaunjy MOP o
couujanHoj npasau 3a cep rnobanusaumjy ns 2008. roguHe.

2. CtpaHe npusHajy Aa Cy €KOHOMCKM pasBoj, APYLTBEHM pasBoj M 3alTuTa
XUBOTHE cpeamHe MefycobHO 3aBUCHE U y3ajaMHO Nogp>KaHe KOMMOHEHTE OO PKMUBOT
pas3soja. OHe Harnawasajy KopucT of capafre Ha nuTawbMma paga nosesaHor C
TProBMHOM W 3aLUTUTOM XMBOTHE CpeauHe Kao Aeo rnobanHor NnpucTyna TProBUHN U
OLPXXNBOM pasBojy.

3. CtpaHe noTBphyjy CBOjy nocBeheHOCT MpomMoBuCakwy pa3Boja MehyHapoaHe
TProBUMHE Ha HaYWMH KOju OOMPUHOCKU LUUIby OAPXMBOr pasBoja U ocurypawy fa OBaj
unrb yae nHTerpucaH n ogpaxeH y TproBuHCKMM ogHocuma CTpaHa.

YnaH 33.

O6yxeam

Ocum ykonuko Huje gpyradvje npegsuheHo y oBoj [nasu, oBa NaBa ce ogHOCK Ha
Mepe koje cy CTpaHe ycBoOjurne nnu nx sagpxaeajy, a Koje yTudy Ha acnekre nutama
paga’ M 3aWTUTE >KMBOTHE CpPEeAMHe KOju Cy MOBE3aHW Ca TPrOBUHOM W
MHBECTMUMjama.

Kapa ce y oBoj [maBu nosvBa Ha pag, To obyxBaTa nuTakwa koja Cy peneBaHTHa 3a
AreHay o foctojaHcTBeHOM pagy MOP.
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Ynan 34.

llpaeo Ha ypeheHn-e u HU8O 3awumume

1. YBaxaBajyhm npaBo cBake oa CrtpaHa, y cknagy ca ogpeandama OBor
Cnopasyma, ga ycrnocrtasu COMNCTBEHM HMBO 3alUTUTE XXUBOTHE CpeanHe 1 paga, Kkao
M ga c TMM y cKrnagy YCBOjU WUIM Mpunarogn CBoje perieBaHTHE 3aKOHE M MOSUTUKE,
cBaka oa CtpaHa he HacTojaT aa obe3bean Aa HeHWU 3aKOHU, MONUTUKE U Mpakce
00e36ehyjy 1 noacTudy BUCOK HMBO 3alUTUTE XUBOTHE CpeavHe 1 paga, y cknagy ca
cTaHgapguma, npuHuMnuMa u cnopasyma u3 udnaHosa 36. u 37. n HacTtojahe ga
AoaatHo nobosblia HMBO 3awwTuTe obesbefheH TMM 3akoHnma 1 nonuTukama.

2. CtpaHe noTtephyjy BaXHOCT, NMPUNKOM MNpurnpeme u cnpoBoherwa mMepa Koje
ce OoOHOCE Ha YCNOBE XMBOTHE CpeavHe W paja Koju yTudy Ha TProBuHY W
nHBeCcTULMje u3Mely HUX, y3MMawa y 003Up HayYHWUX, TEXHUYKUX W OPYruX
nHopmaumja, 1 peneBaHTHUX MeflyHapoaHMUX cTaHaapAa, CMepHULA U Npenopyka.

Ynan 35.

lMpudpxaesan-e HUBOa 3awumume y NPUMeHU U crpoeohery
3aKoHa, nponuca u cmaHodapoda

1. CtpaHa Hehe nponycTuTn aa erkacHoO CNpoOBOAN CBOje 3aKOHe, Nponuce unm
cTaHdapge O XMBOTHOj CPEeAWHW M pagy, Ha HayuMH KOju YyTUYE Ha TProBUHY WK
nHeBecTuumje namehy CtpaHa.

2. CxopgHo unaHy 34. CtpaHa He cMme faa:

(@) ocnabu unuM cmawyM HMBO 3ALUTUTE XXUBOTHE U pagHe cpeauHe Koju
00e306ehyjy H-eHN 3aKOHK, MPONUCU UK CTaH4apAW ca jeANHOM HamMmepom
Aa noactakHe uHBecTuumje apyre CrpaHe, wnuv ga Tpaxu wnu ga
nobosrblla KOHKYPEHTCKY TProBUHCKY NpeaHocT npowussohava wnu
npyxanaua ycryra Koju page Ha HeHoj TEpUToOpUju; unn

(6) ma ce ogpekHe unu Ha Opyrn Ha4YMH oACTyna oA, Wnu Aa noHyaun ga ce
oApeKkHe WNW Ha ApYrM HayYMH OACTYNW Of OBMX 3aKOoHa, npornuca wunm
cTaHgapAa, kako 6u noacrakna nHeectuumnje gpyre CtpaHe nnu ga Tpaxm
nnun ga nobosblua KOHKYPEHTCKY TProBMHCKY NpeaHOCT npoussohaya unu
npyxanaua ycrnyra Koju page Ha HeHoj TepUTOpUju.

YnaH 36.

MehyHapoOHu cmaHOapdu pada u y2oeopu

1. CtpaHe ce nosmBajy Ha obaBese koje npousunase m3 ynavctea y MOP un
Heknapauujy MOP o ocHosHUM nipuHuunuma u rpasuma Ha pady u H-eH [lpamehu
OokymeHm Koje je yceojuna MehyHapogHa KoHdepeHumja paga Ha cBom 86.
3aceganwy 1998. roanHe, ga nowTyjy, NPOMOBULLY M OCTBapyjy MpUHUMUNE KOju ce
OOHOCE Ha OCHOBHa npaga, a To Cy:

(a) cnobopa yapyxuBaha u AerOTBOPHO NpU3HaBake npaBa Ha KONEeKTUBHO
nperoBapam-e;

(6) ykmgane cBmx 0bnvka npUcKnHor nnn obasesHor paaa;
(B) edbekTBHO yknaamwe geunjer paga; u
(r) enuMmuHMCane AMCKpUMUHaUMje y norneay 3anolrbaBama U 3aHnMama.

2. CtpaHe noTephyjy cBojy npuspkeHocT, npeMa MuHucmapckoj Oeknapauyuju
EkoHomckoe u coyujanHoz casema YH o nyHoj 3arnocrieHocmu u ocmojaHCmMeeHOM
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pady ns 2006. roguHe, npusHaBaky MNyHOr W MPOAYKTMBHOI 3anolibaBama U
AOCTOjaHCTBEHOI paja 3a CBe Kao KIby4YHOr eneMeHTa OAPXMBOr pasBoja 3a CBe
3eMIbe M Kao NpUMOpUTETHOr UMiba MehiyHapoaHe capaHe 1 NpoMoBUCake pas3Boja
MefhyHapogHe TProBMHE HA HaYWMH KOjU AONPUHOCKM MYyHOM W MNPOAYKTUBHOM
3anowrbaBakby M 4OCTOjaHCTBEHOM pajy 3a CBe.

3. CtpaHe ce nosuBajy Ha obaBese Koje npousunase m3 uynadctea y MOP pga
emKacHO cnpoBoge kKoHBeHumje MehyHapogHe opraHmMsauuvje paja kKoje cy
paTudukoBane M ga YMHe TpajHE N oOpPXuBe Hanope 3a patudukaunjy OCHOBHUX
koHBeHumja MOP, kao n gpyrnx koHseHuuja koje cy y MOP knacudukoBaHe kao
axypupaHe.

4, Kplwierte OCHOBHMX MpUHLMMNA M NpaBa Ha pagy ce Hehe no3vBatTu WM Ha
APYrM HaYMH KOPUCTWU Kao NerMTuMHa komnapatuBHa npegHoct. CtaHgapau paga
Hehe ce KOpUCTUTK Kao NPOTEKLMOHUCTUYKE MEepe Y TPrOBUHM.

Ynan 37.

MynmunamepanHu cnopasymu 0 XU8OMHOj cpeOuHU U
APUHYUNU 3awmume XueomHe cpeduHe

1. CtpaHe ce no3uBajy Ha cBoje obaBese koje npousnnase U3 MmyntTunaTepanHux
crnopasyma O XXMBOTHOj CpeauHe Kojux cy noTnncHuue, noTephyjy cBojy nocBeheHoCT
edmKacHOj NpUMeEHM OBUX YroBopa Y CBOjUM 3akOHMMa, Nponucuma, cTaHgapavma u
npakcu, Kao M MPUBPKEHOCT MNPUHUMUNMMA 3allTUTE XMBOTHE CpeduHe Koju ce
ornegajy y MefhlyHapogHMM UHCTPYMEHTMMA 13 YnaHa 32.

2. CtpaHe ce Takohe nosueajy Ha cBojy obaBe3y ga edumkacHO CnpoBoe CBoje
3aKoHe, Nponuce 1 ctaHgape 3a 3alTUTY XKUBOTHE cpeauHe.

YnaH 38.

lMpomoeucan-e mpaoeuHe u uHeecmuuyuja koje ¢ghasopu3syjy
odpixueu pa3eoj

1. CtpaHe he HacTojaTM gda oOnakwajy M npoMOBULLY CTpaHe WHBeCTUuuje,
TProBvHy u Auctpubyumjy pobe u ycrnyra Koju [OOMpUMHOCE O4yBaky XMBOTHE
cpeduHe, nytem wuaeHTudmkoBawa oarosapajyhux HeuapuHckux 6apujepa. OBo
MOXe [arbe YKIbY4MTU MNOACTULAHKE YUCTMX TEXHOMNOrnja 3a ouvyBame XMBOTHE
CcpeduHe, UCTpaxnBare, pa3Boj U MHOBaLMje, MOAPLLKY 3eMeHOj EKOHOMU|U, OOPXKUBY
OBGHOBIBUBY EHEpPrujy, EHepreTckn ehnKkacHy 1 eKONOLLKU 03HayYeHy poby u ycnyre.

2. CtpaHe he HacTojaTu ga Onakwajy M npoMOBULLY CTpaHe WHBeCTUuuje,
TProBvHy n auctpmbyumnjy pobe n ycnyra koje AOMPUHOCE OOPXKMBOM pPasBojy,
yKibydyjyhn pobe u ycnyre koje cy npeameTt Lwema Kao WTo cy dep m eTudka
TproeuHa.

3. Y Tom uurby, CTpaHe cy carnacHe pfa pasmMeHe Mullibewa U Mory
pa3MOTPUTK, 3ajedHNYKN Uy BunartepanHo, capagky y 0oBOj obnacTu.

4. CtpaHe he nogctmuatn capagwy msmehly npegyseha y ogHocy Ha pobe,
ycrnyre M TEeXHONOrnje Koje OONPUHOCE OOPXMBOM pPa3Bojy U KOje Cy KOpPUCHe 3a
XWBOTHY CpeauHy.

YnaH 39.

Capadwa y mefjyHapoOHUM ¢hopymuma

CtpaHe he HacTojaTh Aa jayajy capaghy Ha nuTakbuMa paga U 3alTuTe XUBOTHE
cpeaouHe Be3aHMX 3a TProBUMHY W MWHBECTUUMjE Of, 3ajeAHMYKOr MHTepeca Yy
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peneBaHTHUM 6unartepanHuMm, pervoHanHuMm wu mynTunatepanHum dopymmma vy
Kojuma y4ecTByjy.

YnaH 40.

NUmnnemMeHnmauyuja u KoHcynmauuje

1. CtpaHe he ogpeanTn agMUHUCTPATMBHE EHTUTETE Koju he nocnyuTu Kao
KOHTaKT Tadka (Tayke) 3a notpebe npumeHe ose [Mnase.

2. CTpaHa MOXe NpeKko KOHTaKT Tadke (Tayaka) u3 ctaBa 1. 3axTeBaTu CTPydHE
KOHCynTauunje nnn KoHcyntauuje y okempy MelwwoBuTtor kommteTa y Bean ca 6uno
KOjUM nuTaweM Koje npousunasm m3 ose [Nase. CTpaHe he Ha cBakM HauuH
nokywaTtn aa ce gohe oo obocTpaHo 3agoBosbaBajyher pelewa cteapu. ['ae je 1o
peneBaHTHO, Npema crnopadymy CTpaHa, OHe MOry da Tpake caBeT Of pefieBaHTHUX
mMehyHapoaHWX opraHu3aumja unu Tena.

3. Ako jegHa CtpaHa cmaTtpa ga mepa gpyre CTpaHe Huje y cknagy ca
obaBe3ama u3 oBe [NaBe, oHa MOXe ga npuberHe KoHcynTaumjama y cknagy ca
yriaHom 43.

YnaH 41.

lpahewe

CtpaHe he nepuoguyHo npeucnuTMBatM Ha MeLoBUTOM KOMMUTETY MOCTUTHYT
Hanpegak y ocTBapuBaky LUIbeBa MNOCTaBIbEHMX Y OBOj [naeu, n pasmartpaTtu
peneBaHTaH MehyHapoaHu pa3Boj 3a MaeHTUdUKoBake 06nacTh y KojuMa ce MoXxe
CNpPOBECTU Aarba akTUBHOCT Ha NPOMOBWCaky OBMX LUrbeBa.”

Y cBuM nocTojehmum rmaBama u ynaHosuma Criopasyma Koju crniefe HakoH gojaTte
"maBe 6 BpLK ce oarosapajyha npeHymepauuja.

YnaH 4.

Y unaHy 33. Cnopasyma, ,KoHcyntauuje”, y ctaBy 3, nosumBawe Ha 4naH 34.
3amMmetbyje ce No3nBakeM Ha unaH 44.

YnaH 5.

Y AHekcy VIl y noaTtadkm (6) koja ce ogHOCKH Ha npernasHa npasuna Koja Nnokpueajy
ogpeheHe unaHose 13 Cnopasyma o cnobogHoj TprosuHn namehy gpxxasa EOTA un
Penybnuke Cpbuje, no3mBare Ha YnaH 36. 3amekryje ce no3vBakbeM Ha YnaH 46.

YnaH 6.

MosuBawe Ha ,[naBy 7" y unaHy 7. BunatepanHux crnopasyma O nosbonpuspeau
navehy Wcnanwpa n Penybnuke Cpbuje, KparbeBuHe Hopsewwke un Penybnuke
Cpbuje, n LBajuapcke KoHdegepaumnje un Penybnuke Cpbuje, 3amemwyje ce
nosuBawem Ha ,[nasy 8.

YnaH 7.

[ope HaBegeHe m3mMeHe u JOMyHe CTynajy Ha cHary npsor gaHa Tpeher meceua
HaKoH [enoHoBaka Mnocreawer WMHCTPyMeHTa paTudukauuvje, npuxsaTawa Wnu
ogobpaBawa of cTpaHe [enosutapa, koju he o Tome obaBectuTu cBe fpyre
CtpaHe.
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YnaH 8.

leHepanHu cekpeTap EBponckor yapyxewa 3a crnoboaHy TProBuHy AyXaH je Aa
AenoHyje TekcT oBor NpoTokona kog OenosuTapa.
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Y NOTBPOY YEIA, pone notnucaHu osnawheHy NnpeacTtaBHULM NOTNUCANn Cy OBaj
MpoTokon o nsmeHama u gonyHama Cnopasyma.

CaunmseHo y beorpaay, 20. maja 2015. roguHe, y jedHOM OpUrnMHany Ha €Hrneckom,
Koju he 6utn genoHoBaH koa [enosuTtapa, koju he oBepeHe Konvje 4OCTaBUTU CBUM
CtpaHnama.

3a Wcnana 3a Penybnuky Cpbujy

3a KHexeBuHY JInxTeHwTajH

3a Kpar-eBnHy HopBelLuky

3a Weajuapcky KoHdeaepaunjy
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YnaH 3.

OBaj 3akoH CcTyna Ha cHary OCMOr fdaHa of pJdaHa ob6jaBrbuBarwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyHapoaHu yrosopu”.



